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llpegrvrer. Car.nacHocr ra parnQurcaqnjy cropa3yMa, Tpalnu ce

y cKnaAy ca rrJraHoM 16. 3arona o ilocrynKy 3aKJbyrrr,rBarba u
LI3BpIxaBarba MebyHapoAHr4x yroBopa ("Cn. rJracHLrK EzX", 6p 29100),

AocraBJbaMo BaM pa4u AaBarba carJracHocrvr 3a parzQzxaqzjy:

Cnopasyrvr o yrajavrHoj 3arrrrnrrr rajunx rroAaraKa nsrvrafy Canjera
MllHrrcrapa Bocne H XepqeroBr.rHe u B.naAe llpne fope. Cnoparyrvr je
rlorrlncao r. Mare Muleruh, nonaohur.rK MrrHrrcrpa 6er6je4uocrrr BnXr29.
ceurervr6pa 2011. roArHe, y Capajeny.

Byayhu Aa je Mznucrapcrno 6es6je4nocrz BzX HaAnex{Ho 3a
nponoferre nocrynKa 3a 3aKJbfrr4Barbe oBor cnopa3yMa, MoJrLrMo Bac Aa Ha
cacraHKe Barrrkrx rovrucuja, oAHocHo cje4nraqe lovra, ropeA rrpeAcraBHr,rKa
flpe4cje4HururBa BvrX, Kao npeAnaraqa, rro3oBere vr npe,4craBHr,rKa
Muuucrapcrna rojn [ocnaHLrrlvrMa, oAHocHo AenerarLrMa Mo)Ke Aa"rkr cBe
norpe6ue znSopvraqzj e o cnopa3yMy.

C noruroBarbeM.
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TIPEACJEAHIIIIITBO EOCHE I,I XEPIIEIOBTIHE
CAPAJEBO

IIPEAMET: Ilpnje.qJror oAnyKe o parr.rQuKarlrjr Cnoparyrvra o y3ajaMHoj 3amrnra
TaiHr'Ix noAaraKa r{3MeDy Canjera Mrrnrrcrapa EnX n BfiaAe IIpHe lope,
docmaena ce, -

Y upnnory aKra BaM AocraBJbtuo llpvje4nor oAnyKe o parrQuraquju'Cnop4yMa o
ysajarrauoj s^rrrrvlTvI rajunx roAaraKa usrvrely Canjera Mnnncrapa EuX z Bnage IIp". iopr,
xojn je nornllcaH y Capajeny 2g.centeu6pa20ll.roAraue Ha cprcKoM, 6ocaHcxoM, xpBarcKoM
I'r llpHoropcxov jesuKy, re rouujy MrllrJberba roje je Yp"a 3a 3aKoHoAaBcrBo Canjera
MI'IHHcrapa Bocue z XepqeroBrlne Aao Ha AocraBJbenr.r reKT Haqpra oA[yKe o parnQur<aunju
HaBeAeHor Cuopatyrr.ra r.r rourajy o6anjeunerba Aa je Canjer Mr.rHr.rcrapa Eoqre ra Xep{eronnne
Ha cnojoj 169. cje4Hr.rqa olpxauoj 2l.I2.20ll.ro4zne AoHr.ro flpvje4ror oArryKe o
paruQnraquju upe4uernor Cnopa3yMa.

flo4cjeharrao ga je flpeqcje4HrurrrBo Boure n XepqeroBr{He Ha cnojoj 6. pe4onnoj
cje4nuqu, oApxaHoj 09. rraapta 2011. roArrHe 4onzjeno Oanyrcy o flprxBarirrby rrpe4\{erHor
Cuopaayrrla, Te l{croM 3a florrlr{c[Barle oBJracrr{Jro uoruohrruxa Mr{Hrrcrpa 6es6je4nocru Eoure
u XepueroBr.rHe.

Monuuo 4a llpe4cjeAHrrlurBo Boure u XepqeroBuHe, y cruraAy ca ogpeg6arraawrala
17. 3axoHa o rlocryrlKy 3aKJrytluBarba rl rr3BplraBuula r,ae$ynapoAHr{x yroBopa (,,Cnyx6eHn
rJracHHK Er.rX" 6poj 29100), upone4e rocryraK paruQuraquje npegrr,rernor Cnopa3yMa.

C nourrorameM,

llpunora: 13.

Musala 2, Sarajevo, Tel: (+387 33) 281-100, Fax: (+387 3g)227-tS6 _ Mycaaa 2, Capajeao, Te.n: (+387 33) 281_100, Oaxc: (+3g7 331227_tS6



SPORAZUM O UZAJAMNOJ ZASTITI TAJNIH PODATAKA IZMEDU

vr"rrd^l MINISTARA BosNE I HERCEGOVINE
I

VLADE CRNE GORE



Vije6a ministara Bosne i Hercegovine
i

Vlada Crne Gore

(dalje u tekstu: Strane)

Prepomaju6i potrebu da se uspostave pravila za5tite tajnih podataka prilikom njihove uzajamne
razmjene u oblasti politidke, vojne, ekonomske, pravne, naudne i tehnolo5ke ili bilo koje druge
saradnje, kao i tajnih podataka koji nastaju u procesu takve saradnje,

Sa namjerom da se obezbijedi uzajamna za5tita svih tajnih podataka, koji su klasifikovani u
driavijedne Strane i prenijeti drLavidruge Strane,

Sa Zeljom da se stvori niz pravila o medusobnoj za5titi tajnih podataka koji su razmijenjeni
izmeilu drLava Strana,

Uzimajuii u obzir uzajamne interese u zaStiti tajnih podataka, u skladu sa zakonodavstvom
drLava Strana,

Sporazumjele su se o slijedeiem:

ilan 1

Primjena

l. Nijedna Strana se ne poziva na ovaj Sporazum da bi dobila tajne podatke koje je drLava
druge Strane primila od treie Strane.

2. Sigumosne obavjestajne sluZbe Strana mogu razmjenjivati operativne i obavje5tajne
podatke neposredno u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom.

tlan2
Definicije

U smislu ovog Sporazuma:

a) ,,Tajni podaci" su informacije ili materijal,bez obzira na njihov oblik ili prirodu, koji su

pod za5ti tom od neovla5tenog rukovanja i koji su pravovremeno omadeni stepenom
tajnosti u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom dra1ava Strana;

b) ,,NadleZni sigurnosni organ" je nacionalni sigurnosni organ koji je odgovoran za

implementaciju i nadzor nad ovim Sporazumom;
c) ,,Strana porijekla" j e drLava Strane koja Salje tajne podatke drZavi druge Strane;
d) ,,Strana primalac" j e drLava Strane kojoj je drLava druge Strane prenijela tajne podatke;
e) ,,TreCa Strana" je bilo koja medunarodna organizacije ili drZava koja nije jedna od Strana

u ovom Sporazumu;



f) ,,Povjerljivi ugovor" je sporazum izmedu dva ili viSe Ugovarada koji kreiraju i defini5u
pravila i obaveze koji se uzajamno sprovode, koji sadrZi ili ukljuduje tajne podatke;

g) ,,Ugovarad"je fizidko ili pravno lice koje posjeduje pravni kapacitet da zakljuduje
Povjerljive ugovore;

h) ,,Potrebno je da zna" je princip po kome se pristup tajnim podacima odobrava samo onom
licu koje ima opravdanu potrebu za vpoznavanjem, ili posjedovanjem podataka, da bi
izvrlio/inrr5ila svoje sluZbene duZnosti, u okviru onog Sto je prenijeto Strani primaocu;

i) ,,Sigurnosna dozvola za fiziEko lice" je dokument izdat od nadleZnog sigurnosnog organa
za pristup tajnim podacima u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom;

j) ,,Sigurnosna dozvola za pravno lice" je dokument izdat od nadleZnog sigurnosnog organa
i koji dokazuje da pravno lice drZave Strane ima fizidke i organizacione kapacitete da
koristi i duva tajne podatke u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom.

ilan 3
NadleZni sigurnosni organi

1. NadleZni sigurnosni organi za primjenu ovog Sporazuma su:

Za Bosnu i Hercegovinu:
Ministarstvo sigurnosti
Sektor zazaltitu tajnih podataka @rZavni sigumosni organ)
Trg BiH broj I

71000 Sarajevo

ZtCrnu Goru:
Direkcij a za zaltitu taj nih podataka (Nacionalni bezbj ednosni organ)
Jovana Toma5eviia 29
8l 000 Podgorica
Cma Gora

2. DrZave Strana informi5u jedna drugu, kroz diplomatske kanale, o eventualnim izmjenama
u vezi sa svojim nadleZnim sigumosnim organom.

ilan 4

Stepeni tajnosti i ekvivalenti

Strane se slaZu da su slededi nivoi stepena tajnosti ekvivalentni i da odgovaraju nivoima stepena

tajnosti u nacionalnom zakonodavstvu u njihovim drLavama:

CRNA GORA ekviv:

VRLO TAJNO STROGO TAJNO TOP SECRET
TAJNO TAJNO SECRET

POVJERLiIVO POVJERLiIVO CONFIDENTIAL
INTERNO INTERNO RESTRICTED



l.

ilan 5

Sigurnosni principi

DrLave Strana 6e preuzimati adekvatne mjere, u skladu sa svojim nacionalnim
zakonodavstvom, u cilju za5tite tajnih podataka na koje se odnosi ovaj Sporazum.
Takvim tajnim podacima biie obezbijedena ista za5tita kao nacionalnim tajnim podacima
odgovaraj udeg stepena tajnosti.

Strane 6e oznadavati sve tajne podatke koji su poslati, stvoreni ili razvijeni u smislu ovog
Sporazuma, u skladu sa elanom 4.

NadleZni sigurnosni organ Strane primaoca promijeniie ili ukinuti stepen tajnosti
iskljudivo na zahtjev nadleZnog sigurnosnog organa Strane porijekla.

4. Preneseni tajni podaci koristiie se samo u svrhu za koju su bili dostavljeni.

5. Pristup tajnim podacima 6e biti ograniden nafizidka lica po principu,,potrebno znati",
koja imaju odgovarajudu sigurnosnu dozvolu u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom, a
koja su u skladu sa tim upoznata sa svojim obavezama.

6. Strana primalac neie odobriti pristup tajnim podacima u smislu ovog Sporazuma bilo
kojoj tre6oj Strani bez prethodnog pisanog odobrenja Strane porijekla.

Da bi se postigli i odrZali uporedni sigumosni standardi nadleZni sigurnosni organi, 6e na
zahtjev, obezbijediti jedni drugima podatke o svojim sigumosnim standardima,
procedurama i mjerama za5tite tajnih podataka.

NadleZni sigumosni organi obavje5tavaju jedni druge o promjenama u vaZe6em
nacionalnom zakonodavstvu, a u cilju obezbjetlivanja bliske saradnje na implementaciji
ovog Sporazuma mogu odrLavati konsultacije nazahtjev jednog od njih.

ilan 6

Pomo6 u procedurama sigurnosne provjere

l. Na zahtjev, NadleZni sigumosni organi, uzimajuii u obzir nacionalno zakonodavstvo
svojih drLava, Ce pomagati jedni drugima u toku procedura sigurnosne provjere svojih
grailana koji borave ili objekata koji se nalaze na teritoriji drZave druge Strane, prije
izdavanja sigumosne dozvole zafrzilka, odnosno pravna lica.

2. Strane priznaju sigurnosne dozvole za fizilka i pravna lica koje su izdate u skladu sa

nacionalnim zakonodavstvom drLave druge Strane. Sigurnosne dozvole 6e biti
ekvivalentne u skladu sa Clanom 4.

7.

8.



3. NadleZni sigurnosni organi ie obavijestiti jedan drugog o promjenama koje se odnose na

sigumosne dozvole zafizidka i pravna lica, narodito u sludajevima njihovog ukidanja.

dhn 7

Prevod, umnoiavanje i uni5tavanje

l. Tajni podaci 6e se prevoditi i umnoZavati u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom
Strane primaoca.

2. Tajni podaci koji su oznadeni VRLO TAJNO, prevode se ili umnoLavaju samo uz pisano
odobrenj e nadleZno g bezbj ednosno g organa S trane porij ekla.

3. Prevodi tajnih podataka i umnoZeni tajni podaci 6e se Stiti na isti nadin kao i original.
Broj kopija 6e se svesti na onaj koji je potreban u sluZbene svrhe.

4. Prevodi nose oznaku na jeziku prevoda koja ukazuje da sadrZe tajne podatke Strane
porijekla.

5. Tajni podaci se uniStvaju u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom na nadin da se

sprijedi njihovo djelimidno ili potpuno obnavljanje.

6. Tajni podaci koji su oznadeni VRLO TAJNO i TAJNO nede se uni5tavati, vrati6e se

nadleZnom sigurnosnom organu Strane porijekla.

7. NadleZnom sigumosnom organu Strane porijekla dostavljaju se kopije izvje5taja o

uni5tavanju tajnih podataka.

dhn 8

Preno5enj e tajnih podataka

l. Tajni podaci se obidno prenose izmetlu drlava Strana diplomatskim kanalima osim ako se

drugadije ne dogovore nadleZni sigumosni organi.

2. Strana primalac potvrduje u pisanoj formi prijem tajnih podataka.

3. DrLave Strana mogu slati tajne podatke elektronskim putem u skladu sa sigumosnim
procedurama koje su odobrili nadleZni sigumosni organi.

ilan 9
Povjerljivi ugovori

L Prije zapodinjanja pregovora za zakljulenje ugovora izmedu potencijalnih ugovarada, sa

ciljem potpisivanja povjerljivih ugovora, svaki ugovarad informiSe nadleZni sigumosni
organ o stepenu tajnosti podatka koji 6e ugovor sadrZati.



2.
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Na zahtjev jednog od nadleZnih sigumosnih organa, drugi nadleZni sigurnosni organ
potvrcluje u pisanoj formi da predloZeni ugovaradi kao i lica koja udestwju u
zapodinjanju pregovora za zakljudenje ugovora ili u ispunjavanju povjerljivog ugovora
imaju sigurnosnu dozvolu zafiziEka ili pravna lica odgovarajuieg stepena tajnosti.

Svaki povjerljivi ugovor koji je zakljuden u skladu sa ovim Sporazumom ukljuduje:
a) obavezu ugovarada da obezbijedi da njegove prostorije ispunjavaju neophodne

uslove za rukovanje i duvanje tajnih podataka odgovarajudeg stepena tajnosti;
b) obavezu ugovarada da obezbijedi da lica koja obavljaju duZnosti koje zahtjevaju

pristup tajnim podacima imaju odgovarajuie sigurnosne dozvole za frziEka,
odnosno pravna lica;
obavezu ugovarada da obezbijedi da sva lica koja imaju pristup tajnim podacim
budu obavije5tena o njihovim obavezama v vezi sa za5titom tajnih podataka u
skladu sa nacionalnim zakonodavstvom;
obavezu ugovarada da obavlja periodidne inspekcije svojih prostorija;
spisak tajnih podataka i spisak oblasti u kojima mogu nastati tajni podaci;
procedure obavje5tavanja o promjenama stepena tajnosti podataka;
sredstva za prijenos podataka;
proceduru za prijenos tajnih podataka;
ovla5tena fizidka ili pravna lica koja su odgovorna za koordinaciju duvanja tajnih
podataka u vezi sa povjerljivim ugovorom;

j) obavezu obavjeStavanja o bilo kakvom stvarnom ili moguiem gubitku,
neovlaStenom otkrivanj u ili ugroZavanju taj nih podataka;

k) obavezu ugovarada da se drZi procedura za rukovanje tajnim podacima.

Bilo koji podugovarad mora da ispunjava iste sigurnosne uslove kao i ugovarad.

Kopija svakog povjerljivog ugovora se proslje<luje nadleZnom sigumosnom organu
drLave Strane gdje se rad obavlja, da bi se obezbijedio adekvatan sigurnosni nadzor i
kontrola.

Predstavnici nadleZnih sigurnosnih organa mogu posjetiti jedni druge da bi se analizirala
ekifasnost mjera koje su ugovaradi usvojili radi za5tite tajnih podataka koje sadrZi
povjerljivi ugovor. Zahtjev za posjetu se podnosi, najmanje dvadeset dana unaprijed.

dlan 10
Posjete

Posjete drLavljanadrLavejedne Strane drlavi druge Strane, koje ukljuduju pristup tajnim
podacima, moraju biti prethodno odobrene u pisanoj formi od strane nadleZnog
sigurnosnog organa Strane doma6ina.

2. Posjete koje ukljuduju pristup tajnim podacima bi6e odobrene od jedne Strane
posjetiocimaizdr1ave druge Strane samo ako:

a) je izdata odgovarajuia sigumosna dozvola za fizidka, odnosno pravna lica od
strane nadleZnog sigumosnog organa drLave koja Salje predstavnike;

c)

d)
e)

0
s)
h)

D

4.

5.



b) su ovla5ieni da primaju ili da imaju pristup tajnim podacima u skladu sa njihovim
nacionalnim zakonodavstvom.

3. Posjete koje ukljuduju pristup tajnim podacima drZavljanima treie strane odobravaju se

samo zajednidkim sporazumom izmedu drZava Strana.

4. NadleZni sigumosni organ drLave koja Salje predstavnike obavje5tava nadleZni sigumosni
organ driave doma6ina o planiranoj posjeti putem zahtjeva za posjetu, koji treba da se

primi najmanje petnaest dana prije nego Sto posjeta uslijedi.

5. U hitnim sludajevima, zahtjev za posjetu se Salje najmanje sedam dana unaprijed.

6. Zahtjev za posjetu ukljuduje:
a) ime i prezime posjetioca, mjesto i datum rodenja, drZavljanstvo, broj paso5a ili

lidne karte;
b) naziv pravnog lica koje posjetioci predstavljaju ili kojem pripadaju;
c) ime i adresu pravnog lica koje se posjeiuje;
d) sigurnosnu dozvolu zafrzilka, odnosno pravna lica i njeno vaZenje;
e) cilj i svrhu posjete;
f) odekivani datum i trajanje zahtjevane posjete. U sludaju ponovnih posjeta, navodi

se i ukupan period u kojem ie se posjete obavljati;
g) datum, potpis i pedat nadleZnog sigumosnog organa.

7. Jednom kad se posjeta odobri, nadleZni sigumosni organ drlave domadina obezbjeduje
kopiju zahtjeva za posjetu sigurnosnom sluZbeniku pravnog lica koje se posjeiuje.

8. VaZenje odobrenjaposjete ne prelazijednu godinu.

9. DrZave Strana mogu sastaviti spisak lica koja su ovla5iena da idu u ponovne posjete.
Spiskovi v{ze za podetni period od dvanaest mjeseci. Uslovi posjeta se direktno
ugovaraju sa odgovaraju6im kontakt osobama u organu, odnosno pravnom licu kojeg
posjeiuju ova fizidka lica, u skladu sa uslovima i odredbama koji su dogovoreni.

dhn tl
Povreda i ugroZavanje sigurnosti

l. U sludaju povrede ili ugroZavanja sigumosti koji rezultiraju stvamim ili mogu6im
ugroZavanjem tajnih podataka koji su nastali ili primljeni od drZave druge Strane ili
sumnje da su tajni podaci otkriveni neovla5tenim licima, nadleZni sigumosni organ
dr2ave Strane gdje je do5lo do povrede ili ugroZavanja obavije5tava nadleZni sigumosni
organ drLave druge Strane, bez odlaganja, i sprovodi odgovaraju6i postupak.

2. Ako do povrede ili ugroZavanja sigurnosti dotle u bilo kojoj tre6oj strani, nadleZni
sigumosni organ Strane porijekla ie preduzeti mjere u skladu sa stavom l

3. DrLava druge Strane, po zahtjevu, ie saradivati u istrazi.



4. U svakom sludaju, drLava druge Strane se obavje5tava o rezultatima istrage i dobija
konadni izvje5taj o razlozima i obimu Stete.

dlan 12

Tro5kovi

Svaka Strana snosi sopstvene tro5kove koji nastajuu vezi saprimjenomi nadzorom ovog
Sporazuma.

ilan 13
RjeSavanje sporova

Bilo koji spor u vezi sa tumadenjem ili primjenom mjera propisanih u ovom Sporazumu
rje5avade se kroz pregovore nadleZnih sigurnosnih organa.

ilan 14
Zavr5ne odredbe

l. Ovaj Sporazum se zakljuduje na neodredeni vremenski period i stupa na snagu prvog
dana drugog mjeseca nakon prijema posljednjeg pisanog obavje5tenja, poslanog
diplomatskim putem, kojim bilo koja strana obavjeStava drugu stranu da su ispunjeni
njeni unutra5njo-pravni uslovi za stupanje ovog Sporazuma na snagu.

2. Ovaj Sporazum moZe biti izmijenjen i dopunjen na osnou,l pisane saglasnosti Strana.

3. Jedna ili druga strana mole, u svako doba, pisanim obavje5tenjem, diplomatskim putem,
da obavijesti drugu stranu ugovornicu o svojoj namjeri da otkaie ovaj Sporazum. U tom
sludaju, Sporazum prestaje davaLi Sest mjeseci od datuma kada druga strana ugovornica
primi to obavjeStenje.

4. U sludaju prestanka vaLenja ovog Sporazrrma, svi tajni podaci 6e ostati za5tideni sve do
ukidanja stepena tajnosti u skladu sa odredbama iz ovog Sporazuma, osim ukoliko Strana
porijekla ne oslobodi Stranu primaoca od ove obaveze.

Uradeno u Sarajevu, dana 29.09.2011. godine u dva originala, svaki na jezicima BiH i
cmogorskom, gdje su svi tekstovi autentidni.

Za Bosnu i Hercegovinu

Mate Miletii, s.r.

Za Crnu Goru

Savo vudinii, s.r.


